STAFF & ORGANIZATIONS
PARISH AND SCHOOL STAFF
Mr. Bogdan (Don) Pieniak, Parish Administrator
Mrs. Deborah Martin, St. Stanislaus School Principal
Mr. Dan Kane Jr., Business Manager
Mr. David Krakowski, Director of Liturgy and Music
Mrs. Denise O’Reilly, St. Stanislaus School Secretary
Mr. Fred Mendat, Maintenance & Social Center Manager
PARISH ORGANIZATIONS
Mrs. Susan Halamek, Pastoral Council Chairperson
Ms. Celeste Suchocki, Finance Council Chairperson
Mrs. Sophie Wasielewski, Golden Agers President
Mr. John Sklodowski, Dads Club President
Mr. Rick Krakowski, C.Y.O. Coordinator
Mr. Matt Zielenski, St. Vincent DePaul Society
Ms. Jane Bobula, Good Shepherd Catechesis
Mr. Rob Jagelewski, Parish Historical Committee
Mrs. Nancy Mack, MANNA Coordinator
Mrs. Grace Hryniewicz, Shrine Shoppe Manager
Mrs. Sharon Kozak, Alumni and Development
Mrs. Denise Siemborski, Fr. William Scholarship
Mr. John Heyink, Building and Grounds Committee
Ms. Marianna Romaniuk, PORADA Director
Nicholas Rivera, Lil Bros President

FRANCISCAN FRIARS
Fr. Michael Surufka, OFM, Pastor
Fr. Placyd Kon, OFM, Parochial Vicar
Fr. Leonard Stunek, OFM, Parochial Vicar
Br. Justin Kwietniewski, OFM, Pastoral Ministry
Br. Łukasz Kwiatkowski, OFM, Deacon / Student
Br. Marcel Kosim, OFM, Deacon / Student
DIRECTORY
Rectory & Parish Office
216-341-9091
Parish Fax
341-2688
St. Stanislaus Elementary School 883-3307
Central Catholic High School
441-4700
Pulaski Franciscan CDC
789-9545
PARISH WEBSITE
www.ststanislaus.org
E-MAIL
ststans@ameritech.net
PHOTO ALBUM
www.picturetrail.com/saintstans

SCHEDULE OF SERVICES
MASS SCHEDULE
Daily Masses: 7:00 AM & 8:30 AM (no 7:00 on Sat.)
Daily Morning Prayer: 8:00 AM (exc. Sunday)
Sunday Vigil: Saturday 5:00 PM
Sunday English Masses: 8:30 AM & 11:30 AM
Sunday Polish Mass: 10:00 AM
Holy Day English: Refer to Schedule
Holy Day Polish: 5:30 PM
National Holidays: 9:00 AM
OFFICE HOURS
The parish office is open from Monday through Friday,
7:30 AM to 5:00 PM.
SACRAMENT OF RECONCILIATION
Saturday 4:00 to 4:45 PM or upon arrangement
with any of the priests.
SACRAMENT OF BAPTISM
Ordinarily on Sundays at 1:00 PM. Alternate times must
be arranged with a parish priest. Pre-Baptism instructions
are necessary in advance.
SACRAMENT OF MARRIAGE
All arrangements must be made with one of the
priests of the parish six months in advance.
GODPARENT AND SPONSOR CERTIFICATES
Those who wish to be sponsors for Baptism or
Confirmation must be registered and practicing members of
the Catholic Church. If you attend St. Stanislaus but you
are not registered, please contact the parish office so that
you can be listed as a parishioner here.
FUNERALS
Arrangements are usually made in coordination with the
funeral home of your choice.
INQUIRY CLASSES
(R.C.I.A.): Contact any member of the Pastoral Team.
CHURCH HOURS
Church is open daily 30 minutes before and after all
Masses. For tours or private prayer please call the rectory.

The artist’s sketch on the right
depicts the original building
with the spires. Corner Stone
laid in 1886, and church
dedicated in 1891.

MASS INTENTIONS
Sat
Sun

EIGHTEENTH SUNDAY OF ORDINARY TIME
August 3, Sierpnia 2008
5:00 PM
+Stanley Lockitski
8:30 AM
+David Schultz
10:00 AM
+Marek Sobocinski
11:30 AM
+Bruno and Stella Stanczak
1:00 PM Baptism of Gabriel Arthur Brown

Mon

Aug 4 St. John Mary Vianney, Priest
7:00 AM +Alexander Chludzinski
8:30 AM +Ben & Helen Smiechowski
Tue
Aug 5 Dedication of St. Mary Major Basilica
7:00 AM +Melvin Kurtz
8:30 AM +Tadeusz Frodyma
Wed
Aug 6 Feast of the Transfiguration of the Lord
7:00 AM +Stella Sobiech
8:30 AM +Ted Kolk
Thu
Aug 7 Weekday (St. Sixtus II, Pope)
7:00 AM +Władysław & StanisLaw Klik
8:30 AM +John and Sophie Lecijewski
Fri
Aug 8 St. Dominic, priest
7:00 AM +Veronic Gnatowski
8:30 AM +Walter Gutt
Sat
Aug 9 Weekday (St Eusebius of Vercelli, bishop
8:30 AM Sp. Int. Robert and Virginia Potoma
Congratulations Bob and Virginia on your 46th Anniversary
12:00 PM Wedding of Jerry Kaminski &Jolanta Sowinski
2:00 AM Mass of Thanksgiving—Kris and Kasia Duna

NINETEENTH SUNDAY OF ORDINARY TIME
August 10, Sierpnia 2008
Sat
5:00 PM
Sp. Int. Henry & Charlotte Krnak
Congratulations Henry and Charlotte on your 41st Anniversary
Sun
8:30 AM
+Minnie Shelton
10:00 AM
+Teresa Swierczek
11:30 AM
+Kenneth Sprungle
1:00 PM Baptism of Olivia Rose Camiola
Baptism of Matthew Joseph Skonieczny

MUSIC – TWENTY-NINTH
EIGHTEENTH SUNDAY
SUNDAY
IN OF
ORDINARY
ORDINARY
TIME
TIME
ENGLISH MASS
Processional: For the Beauty of the Earth #329
Presentation: O Breathe On Me, O Breath of God #262
Communion: Christ Has No Body Now But Yours #268
Recessional: God’s Blessing Sends Us Forth #308

POLSKA MSZA ŚWIĘTA
Procesja: Przykazanie nowe #79
Ofiarowanie: Jeden Chleb #42
Na Komunię: Jezusa ukrytego #153
Zakończenie: Liczę na Ciebie, Ojcze #363 (nieb. Śpiewnik)

SCHEDULE FOR THE WEEK
Sun

After All Masses Donut Sunday
Noon
The <FEST> 28700 Euclid Ave, Wickliffe, Borromeo Seminary
Mon
7:00 PM
Cleveland Public Theatre — Forman Ave, St. Stan’s Plaza
Tues
5:30 PM
Night Out Against Crime, until 8:30.
Wed
8:00 PM
A.A. & Al-Anon in the social center.
Thu
3:30 PM
Church Cleanup Crew until 5:15.
Fri
10:00 AM
FESTIVAL COOKING in the Social Center.
7:00 PM
Personal experiences with Solidarity presentation by Prof.
Witold Lukaszewski at the Polish Cultural Center, Lansing Ave.
Sat
10:00 AM
FESTIVAL COOKING in the Social Center.
Sun
8:30 AM
Lil Bros Retreat & Wisconsin Trip leaves after Mass.
10:00 AM
Welcome Ambassador Kupiecki to Mass.
12:30PM
New Gallery Dedication Cleveland Cultural Ctr. Lansing Ave.

Jerry Kaminski & Jolanta Sowinski (III)
Nicholas Sidoti & Cheryl Walker (II)
Mark Syroney & Danielle Barbato (I)

The Invasion
What now, you say? What is the ‘invasion’ to which Pan Organista refers? Ready? It is the invasion of the worst of modern culture into our sacred space. Its advancement has been steady, albeit in sometimes unnoticeable ways. I guess the more
you are around, the more you see, hear and experience. I imagine it us still within our grasp to somehow contain it, i.e., the
‘invasion.,’ if we so choose. Perhaps I can mention just a few items which may hit home...and then we can go from there.
These observations are mine, take them for what they are worth. In some cases people have seen certain items on television assuming it perfectly fine to incorporate them into the Catholic liturgy. This needs to be corrected.
The world of entertainment has had a particular impact in our sacred space. Take, for example, two very sacred events
which regularly occur within these walls, namely, funerals and weddings. In most cases the first event mentioned maintains its
dignity in a more obvious way. Aside from the numerous people who choose to chew gum like cows chewing grass, even having to be reminded of such ‘problem’ prior to receiving Holy Communion, a certain noble atmosphere of respect is maintained.
However, one aspect of popular culture, a direct import from TV funerals, still remains a point which must regularly be addressed: the eulogy. There is nothing wrong with an eulogy, but, it has its place. Two years ago the bishops reminded us that
the eulogy truly has no place within the celebration of the Mass and suggested it be shared at the funeral home at some time
prior to the departure for the church and the celebration of the funeral liturgy. If any liturgical police are offended by any terms
I might use to describe events or rituals, I apologize...sort of. The emphasis at the Mass of Christian Burial is not the personal
life of the deceased or of our memories of the deceased. It is about the mystery of the resurrection and eternal life.
Another situation which has the cultural invasion much more dramatically is that of the Sacrament of Matrimony. A visitor
to our church on the occasion of many of these events might wonder who left the door open to the barn. Aside from more
‘gumchewers’ we have an invasion of papparazzi...a virtual wedding ceremony photo shoot with a splash of sacramental intrusion. At times the conduct borders on that associated with an amusement park. Honestly! A true event for spectators and couch
potatoes, these sacramental celebrations in some cases are prepared in the dreams of children and parents, independent of any
ecclesial foundation. Do you know what? Within these walls, the gown, the flowers, the photographs, the music and everything
else must take back seat to the sacrament, the only essential aside from the bride and groom, two witnesses and the priest. Even
the so called ‘unity candle’ is not a part of the Catholic Liturgical celebration of the Sacrament of Matrimony. But, again, if
they do it on ‘All My Children’ it must be fine. Wrong. The rings are the symbol of unity within the Roman Catholic tradition.
Music presents an entirely fresh set of problems, an issue which will need an article of its own in reference to the topic of
‘invasion.’ (to be continued next week…)
David Krakowski

SCHEDULE FOR MINISTERS
Sat
Sat
Sun
Sun

Nineteenth Sunday in Ordinary Time August 10, Sierpnia 2008
5:00 PM LectorCorpus
— Betty
Dabrowski
Christi
Sunday, May 25, Maja 2008
Euch.
Min.
—
Stan
Witczak,
Michael Wilks, Chris Wisniewski, M. Mosinski
5:00 PM Lector — Rob Jagelewski
8:30
— Susan
Halamek
Euch.AM
Min.Lector
— Michael
Wilks,
Stan Witczak, Marge & Andrew Flock
Euch.AM
Min.Lector
— Marcia
& Don&Stech,
Nadolny,
Yolanda Kane
8:30
— Marcia
Don Adeline
Stech, Alice
Klafczynski,
Yolanda Kane
10:00
AM
Lector
—
Asia
Sycala
Euch. Min. — Alice Klafczynski, M. Mosinski, Adeline Nadolny, Sharon Kozak
Euch.AM
Min. Lector
— Marcie
Tom Monzell,
A. Jankowski, Ewelina Ejsmont
10:30
— Sladewski,
Teresa Cyranek,
Bill Bobowicz
11:30
AM
Lector
—
Mary
Therese
Stephens
Euch. Min. — Eucharistic Ministers to be scheduled
Euch. Min.NO
— 11:30
Larry Wilks,
JoanneON
Grams,
Diane CHRISTI
Bulanda, Ron
Grams
AM MASS
CORPUS
SUNDAY

PARISH SUPPORT
Last Sunday’s Collection
5:00 PM Vigil (104)..….….…$1,3375.00
8:30 AM (84).…….…………..$1,154.50
10:00 AM (69).…..….………….$867.00
11:30 AM (41)………..….….….$639.40
Mailed in (36)...…………...….$1,004.00
Total (334 envelopes)
$5,039.90
Monthly Budget (83)
$1,233.00
Catholic League (31)
$162.00
St. Vincent DePaul
$651.01

PASTORAL MESSAGE
WORLD YOUTH DAY
MESSAGE FROM
POPE BENEDICT
Last year around this time, some
of our young people were beginning
to press me about whether we would
be attending the 2008 World Youth
day in Sydney, Australia. We had
gone to the previous two, which had
been fine experiences for everyone.
Several parishioners offered to help
sponsor some of our young people to go to Sydney, knowing it
would be a big expense for us. But in the end, there were only
a handful of youths who were truly and absolutely committed to
going, and I was unable to assure that I could be away myself at
that time, given the upcoming changes in parish staff.
By all accounts, the event was a good one, though not
nearly as large as previous ones. Perhaps the distance and expense of travel made that so. In any case, the Holy Father had
some fine things to share with the young people, who received
him warmly. The theme of this year’s pilgrimage was about the
power of the Holy Spirit. In a world where people everywhere
are tempted by all kinds of power, it is not surprising that the
pastoral concern of our Holy Father would address the particular temptations of our young people to give in to these false notions of power. Instead, he invites them to turn their gaze to
real power, the power given by the Holy Spirit.
In perhaps the most pastoral section of his address at the
Vigil, he said:
“Unity is of the essence of the Church (cf. Catechism of the
Catholic Church, 813); it is a gift we must recognize and cherish. Tonight, let us pray for the resolve to nurture unity: contribute to it! resist any temptation to walk away! For it is precisely the comprehensiveness, the vast vision, of our faith –
solid yet open, consistent yet dynamic, true yet constantly growing in insight – that we can offer our world. Dear young people,
is it not because of your faith that friends in difficulty or seeking meaning in their lives have turned to you? Be watchful! Listen! Through the dissonance and division of our world, can you
hear the concordant voice of humanity? From the forlorn child
in a Darfur camp, or a troubled teenager, or an anxious parent
in any suburb, or perhaps even now from the depth of your own
heart, there emerges the same human cry for recognition, for
belonging, for unity. Who satisfies that essential human yearning to be one, to be immersed in communion, to be built up, to
be led to truth? The Holy Spirit! This is the Spirit’s role: to
bring Christ’s work to fulfillment. Enriched with the Spirit’s
gifts, you will have the power to move beyond the piecemeal,
the hollow utopia, the fleeting, to offer the consistency and certainty of Christian witness!”
What a fine message to apply to ourselves as well. If this is
what the Pope asks of our young people, it is fair to ask if we
who are older are able to rise to the challenge. In what ways do
we contribute to the unity of the Church? (Reaching out to others, participating in parish activities, giving to the poor, praying
for those in need, etc.) How do we undermine it? (Gossip,
competition, lack of generosity, etc.) May the prayer of the
Holy Father, address to God on behalf of young people around
the world, also bring grace to us as well!
Fr. Michael
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To właśnie jest miłość!
Jestem pewien, że ani śmierć,
ani życie, ani jakiekolwiek
stworzenie nie zdoła nas odłączyć
od miłości Boga, która jest w
Chrystusie Jezusie, Panu naszym.
Pamiętam z jakiejś wycieczki czy
pielgrzymki taką marginesową
scenę. Stos śpiewników. Podeszła
do nich któraś z nastolatek.
Kartkuje, zatrzymuje się przy
niektórych piosenkach. Słyszę jak
mruczy do siebie, wybierając urywki zdań zawierające słowo „
miłość”. Kontekst za każdym razem inny – raz miłość Boga, to
znów miłość bliźniego, w jeszcze innej piosence miłość
chłopaka i dziewczyny. Była i miłość ojczyzny – jako że
śpiewnik był „uniwersalny” – do kaplicy i do ogniska. W
pierwszym momencie odebrałem to z jakimś niesmakiem – tak
za jedno brać te różne miłości? Ale przecież ta osoba była
głodna miłości, potrzebowała jej bardziej niż chleba, a
wiedziałem, że w domu nie miała, a jeśli już, to tylko namiastkę
miłości: wykrzywioną czy karykaturalną.
W Biblii pojęcie miłości wciąż wraca od sięgającej czasów
Mojżesza modlitwy Szema Israel: „Słuchaj, Izraelu, Pan, twój Bóg
jeden jest. Będziesz miłował Pana, Boga twojego, z całego swego
serca, z całej duszy swojej, ze wszystkich swych sił” (Pwt 6,5). Dla
Izraelitów po dziś dzień jest to codzienna modlitwa, a i my
powtarzamy te słowa jako przykazanie miłości uznane przez
Jezusa za największe (Mt 22,36nn). Apostoł Paweł w czytanym
dziś fragmencie listu do Rzymian i w wielu innych miejscach jak
do refrenu wraca do tematu miłości Boga. Boga ku człowiekowi –
i nas ku Bogu. Inny z apostołów, Jan, podyktuje w swoim liście
słowa niezwykłej, głębokiej, a zarazem genialnie prostej
definicji: „Bóg jest miłością” (1J 4,8.16).
Wobec tego nie pytając o nic, idziemy za Jezusem, choćby
tylko po to, by zobaczyć, co będzie się działo. I cóż widzimy?
Tłum ludzi szukających Jezusa, który im gdzieś zniknął.
Dlaczego go szukają? Zafascynowała ich jego nauka? Tak, na
pewno. Ale jest jeszcze jeden powód – kto wie, czy nie
ważniejszy. Ludziska czuli się oczarowani dobrocią Jezusa.
Dobrocią, która zawsze wyrażała się życzliwością, spokojem,
radością, cierpliwością, słowem zachęty ale i słowem
napomnienia. A czasem dobroć Jezusa materializowała się w
wydarzeniach, które przerastały zwykły bieg rzeczy: cuda
Jezusa. Zauważ, że nie były to cuda tylko na pokaz. Jezus
cudownymi mocami pomagał ludziom: uzdrawiał, karmił. O
jednym takim cudzie opowiedział dziś jego świadek – apostoł
Mateusz. Rozmnożenie chleba, by ludzi nakarmić. I tu
odkrywamy niezwykle ważny wątek ewangelii. Jezus nakazuje:
Wy dajcie im jeść! Moc ze mnie, ale trud musi być wasz. Ja
chcę pomóc tym ludziom, ale wy nie będziecie się temu
przyglądać, bo wasze ręce i wasza dobroć są potrzebne.
A co może być przedmiotem tego dobra czyli tworzywem
miłości? Wszystko. I chleb podany głodnemu, i czas
poświęcony choremu. I dobre słowo, i darowana suma
pieniędzy. Popatrzcie – Jan Paweł II pieniędzy nie rozdawał,
chleba nie mnożył. Słowami i modlitwą obdarowywał – i jak to
było potrzebne. Obdarowuj innych, czym sam zostałeś
obdarowany przez Boga. To właśnie jest miłość.
O. dkn Łukasz

ST. STANISLAUS

CLEVELAND, OHIO

ST. STANISLAUS POLISH FESTIVAL
OCTOBER 3, 4, 5
COOKING SCHEDULE: Our cooking team IS READY TO HEAT UP THE OVENS! On the weekends of
August 8th and 9th beginning at 10:00am, we will start cooking our famous pierogi. We invite all of you to help give us an
hour or two or three of your time. We need pinchers, pot watchers, pot washers and dough rollers. NO EXPERIENCE
NEEDED, ON LINE JOB TRAINING! We have over 10,000 pierogi to make! If you can not join us that early, please
come around 1pm or 2pm to help with the clean up. We could sure use an extra hand or two to get the job done!
RAFFLE TICKETS: Start checking your mailboxes the week of August 4th. No, not for the Publishers Sweepstakes but
for the Polish Festival Raffle tickets. All registered parishioners should receive 6 books of tickets totaling $30 to be
purchased by the parishioner or sold to neighbors and friends. We have additional books of tickets available in the rectory
offices or in the sacristy of the church. Our raffle ticket sales are a major part of the financial success of our festival!
PRIZES AND BASKETS: We are still looking for donations of raffle prizes for the children and adult games of chance. If
you have new stuffed animals or adult prizes please bring them to the rectory. Also we are ready to have people create their
beautiful and clever gift baskets to supply the popular basket booth. We will need all donated prizes and filled baskets
brought to the rectory by Monday September 29th so we can use them for this year’s festival.
BAKERS NEEDED! Start finding those recipe cards for those fabulous pastries that we sell at our festival. Our bakers are
the best from East to West! This is one thing that keeps our guests coming back each year. We can use any type of cake,
strudels, pies, bread, cookies you are willing to donate. Bakery can be dropped off at the Social Center anytime on Friday,
October 3rd t and through out the festival weekend.
If you have any further questions regarding the festival please feel free to contact Marilyn Mosinski at 216-441-1533 or the
rectory at 216-341-9091.
ST. STAN’S HISTORICAL FACT
by Rob Jagelewski
The Young Ladies Sodality was an organization of young women, primarily of
high school age, that gathered to pray, honor the Blessed Mother, and promote
Catholic ideals by personal dedication. This group was active in the parish until the
mid 1960’s. They participated in parish events such as the Corpus Christi Procession
and the May Crowning. At this time up until the mid sixties the parish was the heart of
the social life of the parishioners of all ages.

The Young Ladies Sodality processing on Corpus Christi Sunday—circa late 1940’s

MANNA...MANNA....
It’s heavenly!
Think of many instances for USING
your MANNA CARDS and helping the
parish during the summer months. There
are grocery stores, restaurants, retail outlets,
home improvement stores, and gasoline
cards—your establishment is bound to be
on the list. Place your order, and pick up
your cards one week later. That’s how
easy it is!
BE GENEROUS TOWARDS OUR
INFANTS AND TODDLERS AND...
Win a Basket of Sausages, Pork
Cutlets, Cheese and Bread from the West
Side Market. Drawing August 17th.
Bring in a donation of food, diapers,
baby food, formula, used strollers, etc.
for the Infants and Toddlers of Slavic
Village and your donation entitles you to
enter the drawing. Put your donation in
the baskets in the rear vestibule and fill
out an entry form.
Winner of the two baseball tickets
was Judy Kendzierski! Thank You Judy!
Go Tribe!

COMMUNITY NEWS
SISTERS OF THE HOLY FAMILY
ANNUAL FAMILY PICNIC
Saturday, August 16, 2008 11:30 AM to 5:PM
Holy Family Manor Auditorium
Pittsburgh, PA
Sister Madeline Rybicki has chartered a
bus from Lakefront Lines. The bus will
leave from St. Stanislaus Parking Lot at
9:00 AM and return around 8:30 PM
Roundtrip cost is $25.00 per person. Make
reservations for bus by calling Alice
Klafczynski at 216-883-0443. For the Bus
ride, make checks payable to “Sisters of
the Holy Family of Nazareth” Deadline is
August 9. Pleases send checks to Alice at
6006 Fleet Ave. Cleveland. OH. 44105
The bus trip does not include cost of
picnic. Cost of the picnic is $15.00 for adults
and $5.00 for children. Send check for
picnic to Sister Florence Pawlicki, CSFN,
285 Bellvue Rd. Pittsburgh, PA 15229
The Polish American Cultural
Center cordially invites you to be our
guest of at the celebration of our 10th
anniversary and the dedication
ceremony for a new gallery at the

POLISH HERITAGE
CENTER
IN CLEVELAND
ON
SUNDAY, AUGUST 10, 2008
12:30pm
6501 Lansing Avenue
Cleveland, Ohio 44105

The Hon. Robert Kupiecki,
Ambassador of the Polish
Republic
to the

United States
Will be our guest of honor.
A short program and a reception
will follow the ribbon cutting
ceremony.
Ambassador Kupiecki and other
Honored Guests will celebrate
Mass with us at 10:00 next
Sunday!

AUGUST 3 SIERPNIA 2008

DONUT SUNDAY THIS WEEKEND
Parish Pastoral Council and friends will be hosting a special summertime Donut
Sunday on August 3 at the Shrine Shop Cafe. Delicious baked goods and beverages
will be available after the 8:30, 10:00, and 11:30 Masses. This is a good opportunity
to meet and welcome Fr. Len and Br. Justin and to say farewell to Brs. Marcel and
Lukasz, who will be spending their last weekend with us before preparing to return to
Poland. Hope to see you there!
SERDECZNIE ZAPRASZAMY!
do kawiarni „Kraków” na kawę i ączki w następną niedzielę, 3-go sierpnia. Słodkości
i napoje będą do dyspozycji po Mszach św. o godz. 8:30, 10:00 i 11:30. To będzie
wspaniała okazja, aby spotkać się z nowymi braćmi, którzy wzmocnili wspólnotę
franciszkańską, O. Leonardem i Br. Justinem oraz z diakonami z Polski Marcelem i
Łukaszem, którzy w sierpniu wracają do Polski, aby kontynuować przygotowania do
przyjęcia święceń kapłańskich na wiosnę przyszłego roku. Mamy nadzieję, że
spotkamy się licznie w kawiarni!!!

Cleveland Public Theatre comes to St. Stanislaus Plaza
Forman Ave.
Monday, August 4th at 7

While I'm Here on This Earth
An original play with drums and dance
Inspired by Mother Courage and Her Children by

Bertolt Brech
Experience a dramatic new musical that is written, produced, and performed by
the talented young actors of Cleveland Public Theatre’s STEP program. The event
will happen at St. Stanislaus Plaza, East 65th and Forman, in the Warszawa Historic
District. Free. Call 216-469-4806.

NEXT BROADWAY
Night Out Against Crime
Tuesday, August 5th, 5:30-8:30
This annual event is recognized throughout
the nation as well as, in Cleveland and many
of its neighborhoods. Join your neighbors as
they put life back into streets with fun,
informative activities. Call SVD at 216-4291182 ex 132 for details.
3 on 3 Basketball Tournament
at Barkwill Park
Saturday, August 16th from 12-5
Prizes for winners. Signup info coming
soon. Watch for details. Call 216-429-1182,
ex. 111.
The Slavic Village Festival
Saturday, August 23rd
This is the big one! A reinvention of the
30-year-old Harvest Festival on Fleet Ave.,
this street happening will wrap around the
corner of East 65th St. and Fleet. Streets will
be closed off for great ethnic food, dancing,
games for the kids, contests.
Call Keith at SVD to reserve a vendor booth,
216-469-4806. Visit www.slavicvillage.org.

IMMACULATE HEART OF
MARY
SUMMER SOCIAL
SUNDAY, Aug 17, 2:00– 8:00 PM
Klima Gardens, Cuyahoga Hts.
Caroline Brush & Her Band from 24PM
The Majestic Sound 4-8 PM
Delicious Food—All are Welcome

ENJOY A SUMMER STROLL
THROUGH SLAVIC VILLAGE

Join neighbors and explore the
sights and sounds of Broadway/
Slavic Village and learn new and
interesting facts about the place
where you live. Join a YMCA staff
member and neighbors for a walk
each Thursday at 7:00 PM. Walks
are approximately 1 Hr.
Aug 7
(6) Morgana Run Trail
Parking lot along the trail by Metro
Health 6835 Broadway Ave.
Aug 14
(7) Fleet Ave. —
Washington Reservation, Washington
Park Blvd. Horticultural Center parking
lot

